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14-2-48
1
 

 
Judgment 23/ 

In the name of the Queen [stamp]
2
 

 
The Temporary Court Martial [Temporaire Krijgsraad] in Batavia in the case 
of the Army Prosecution Officer [Auditeur-Militair], ex officio, against 
 

I. XXXXXXXXXXXXX,
3
  

45 years old, born in Hiroshima-shi, Japan (1-10-1902), Colonel 
in the Japanese Army; 

II. XXXXXXXXXXXXXXXXX,
4
  

39 years old, born in Osaka-shi, Higashi-ku, Imabashi, Japan 
(11-4-1908), enlisted citizen with the rank of Colonel in the 
service of the Japanese Army; 

III. XXXXXXXXXXX,
5
  

38 years old, born in Hiroshima-ken, Fukayama-shi, Japan (14-
1- 1910), Major in the Japanese Army; 

IV. XXXXXXXXXXXXXXXXXX,
6
  

46 years old, born in Aichi-ken, Kasugai-shi, Ooaza Kasugai, 
Japan (7-6-1901), Major in the Japanese Army; 

V. XXXXXXXXXXXXXX,
7
  

60 years old, born in Fukuoka-ken, Chikujo-gun, Shimokilmura 
[sic], Japan (28-9-1889), Major in the Japanese Army; 

VI. XXXXXXXXXXXXXXX,
8
 

44 years old, born in Saga-ken, Kishima-gun, Kohokumura, 
Kamioda, Japan (13-12-1902), Captain in the Japanese Army; 

VII. XXXXXXXXXXXX,
9
  

30 years old, born in Mito, Ibaragi prefecture (19-3-1918), 
Captain (reserve) in the Japanese Army; 

                                                            
1
 The date of the rendering of the judgment.  

2
 Queen Wilhelmina of the Kingdom of the Netherlands, regnant 1890-1948. The image is of a round 

stamp with text: Office of the Prosecutor General; Government Bureau for Investigation of War 
Crimes.   
3
 The redacted name of accused I is understood to be Shoichi IKEDA. L.F. DE GROOT, BERECHTING 

JAPANSE OORLOGSMISDADIGERS IN NEDERLANDS-INDIE 1946-1949: TEMPORAIRE KRIJGSRAAD BATAVIA 
(Art & Research 1990), p 66. 
4
 The redacted name of accused II is understood to be Hiromu MITSUHASHI, ibid.  

5
 The redacted name of accused III is understood to be Keiji OKADA, ibid. 

6
 The redacted name of accused IV is understood to be Ohiomatsu KAWAMURA, ibid. 

7
 The redacted name of accused V is understood to be Kuizo MURAKAMI, ibid. 

8
 The redacted name of accused VI is understood to be Shiro NAKASHIMA, ibid. 

Pro Justitia 
No. 72/1947. 
 

http://www.bataviatribunal.org/?p=115


This translation is by the Batavia War Crimes Tribunal Project of The Chinese University of Hong Kong Faculty of 
Law Centre for Rights and Justice. When citing Judgment No. 72/1947, please use the following URL, where 
further information and the original Dutch judgment are also available: http://www.bataviatribunal.org/?p=115 

Judgment No. 72/1947 (14 Feb 1948)    2 / 50 

VIII. XXXXXXXXXXXXXX,
10

  
44 years old, born in Nishine, Miyagi prefecture, Japan (4-2-
1903), Sergeant Major in the Japanese Army; 

IX. XXXXXXXXXXX,
11

  
41 years old, born in Tokyo, Asakusa-ku, Japan (9-10-1907), 
citizen in the service of the Japanese Army; 

X. XXXXXXXXXXXXXX,
12

  
32 years old, born in Wakayama-ken, Higashimura-gun, Japan 
(29-10-1915), citizen in the service of the Japanese Army; 

XI. XXXXXXXXXXXXXX,
13

  
24 years old, born in Wakayama-ken, Arita-gun, Yahata-mura, 
Azaschimizu, Japan (14-2-1923), citizen in the service of the 
Japanese Army; 

XII. XXXXXXXXXXXXXXX,
14

  
39 years old, born in Yamanashi-ken, Kitatsurugori (24-1-1909), 
citizen in the service of the Japanese Army; 

 
currently all detained in the Tjipinang prison. 
 
The order of referral to the Temporary Court Martial by the Army 
Prosecution Officer dated 22 November 1947 charges the accused as 
follows: 
 
As subjects of the enemy power Japan, they committed war crimes that 
were violations of the laws and customs of war in the Dutch East Indies in 
the months and on the dates, all in 1944 and therefore in times of war, and 
at the locations as specified below: 
 
The 1st accused

15
:  XXXXXXXXXXXXX, 

in March and April 1944, in his position of “heitan officer”
16

 in 
Semarang, he tolerated citizens and soldiers who were subordinate 
to him forcing a group of women – around 35 in number  – who had 
already been interned by the Japanese occupation authorities in the 

                                                                                                                                                                                         
9
 The redacted name of accused VII is understood to be Eiichi ISHIDA, ibid. 

10
 The redacted name of accused VIII is understood to be Taranosuke SAI, ibid. 

11
 The redacted name of accused IX is understood to be Iwao FURUYA, ibid. 

12
 The redacted name of accused X is understood to be Shinji SHIMODA, ibid. 

13
 The redacted name of accused XI is understood to be Yukio MORIMOTO, ibid. 

14
 The redacted name of accused XII is understood to be Kenjiro TSUTAKI, ibid. 

15
 The Dutch judgment switched from Roman to Arabic numerals at various points in the text; this 

translation retains the original numbering scheme.  
16

 Heitan (兵站) units in the Japanese army were line of communications units: rear service and 

administrative units. GORDON L. ROTTMAN, JAPANESE ARMY IN WORLD WAR II: THE SOUTH PACIFIC AND 

NEW GUINEA, 1942-43 (Oxford: Osprey Publishing 2005), p 12. 
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Semarang-Oost, Gedangan and Halmaheira camps in Semarang 
and camps numbers 4 and 6 in Ambarawa and who had been 
housed in the brothels Shoko Club, Semarang Club, Hinomura 
[sic]

17
 and Futabaso

18
 into prostitution and rape while he knew or 

had reason to suspect that these war crimes had been or would be 
committed. 

 
The 2nd accused: XXXXXXXXXXXXXXXXX, 

on or around 29 February 1944, or at least in February 1944, in the 
evening hours at premises configured as a brothel in Semarang 
called Shoko Club, he raped XXXXXXXXXXXXXXXXXX by using 
violence to force her to have extramarital sexual intercourse   

 

                                                            
17

 Apparently a mistyping of “Hinomaru”.  
18

 The brothel Futabaso is also referred to as “Seiunso”; it is so identified on p 13 of this judgment.  
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with him.  

 
The 3rd accused: XXXXXXXXXXX, 

a. on or around 26 February 1944, or at least in February 1944, at 
premises located in Kanarilaan

19
 in Semarang, he had a group of 

approximately 35 women, who had already been interned by the 
Japanese occupation authorities in the camps Semarang-Oost, 
Gedangan and Halmaheira in Semarang, and camps numbers 4 
and 6 in Ambarawa, abducted for the purpose of prostitution to 
four premises configured as brothels in Semarang. [He did so] in 
his position as acting heitan officer of Semarang, while he knew, 
or ought reasonably to have suspected, that all or at least the 
majority of these women would not surrender themselves 
voluntarily to prostitution and therefore that coercion would be 
used against them; 

b. on or around 29 February 1944, or at least in February 1944, in 
the hours of the afternoon at premises configured as a brothel in 
Semarang called Shoko Club, in his position of 
acting heitan officer, he forced five of the women referred to in a. 
into prostitution with threats that they would be killed in the most 
horrible way and that reprisals would be taken against their family 
members if they persisted in their refusal to have sexual 
intercourse voluntarily with any Japanese visitor to said club; 

c. on or around 29 February 1944, or at least in February 1944, in 
the evening hours and at the location described in b., he raped Ms 
XXXXXXXXXXXXX by forcing her to have extramarital sexual 
intercourse with him using violence; 

d. in or around February, March and April 1944 in his position as 
acting heitan officer, he allowed the citizens and soldiers 
subordinate to him to force the women referred to in a., who were 
housed in the brothels Shoko Club, Semarang Club, Hinomaru 
and Futaba-So [sic] 

20
in Semarang, into prostitution and to rape 

them, while he knew or ought reasonably to have suspected that 
these war crimes were being or would be committed. 

 
The 4th accused: XXXXXXXXXXXXXXXXXX, 

in or around February, March and April 1944, or at least while he held 
the position of Warrant Officer to the Commander of the officers‟ 

                                                            
19

 Also written as “Kenarielaan” and “Kanarielaan” (“Java Almond Street”) within this judgment.   
20

 Apparently a mistyping of “Futabaso”.  
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training school in Semarang, he allowed the citizens and soldiers 
subordinate to him to force a number of women – 35 in number – into 
prostitution and to rape them; [these women] had already been 
interned by the Japanese occupation authorities in the camps 
Semarang-Oost, Gedangan and Halmaheira in Semarang  and 
camps numbers 4 and 6 in Ambarawa; while he knew, or ought 
reasonably to have suspected, that these war crimes were being or 
would be committed. 

 
The 5th accused: XXXXXXXXXXXXXX, 

a.  in or around February, March and April 1944, or at least while he 
held the position of medical officer in charge of the women who 
were put to work in the Hotel Splendid building, which was 
designated as a brothel and located in Genielaan

21
 in Semarang, 

called Semarang Club (Semarang Curaboe) at the time, which was 
later located in the former Hotel van Brussel building in Semarang, 
he treated the women and girls who were interned and forced into 
prostitution and housed in the aforementioned brothel badly, by 
depriving them of sufficient medical assistance and medicine and 
allowed them to live in poor hygienic conditions; 

b.  in or around February, March and April 1944, in his position as 
medical inspector of the military physicians who were associated 
with the officers‟ training school in Semarang, he allowed said 
physicians to mistreat a group of approximately 35 women who 
had already been interned by the Japanese occupation authorities 
in the camps Semarang-Oost, Gedangan and Halmaheira in 
Semarang, and camps numbers 4 and 6 in Ambarawa, and who 
were housed in premises configured as brothels called Shoko Club, 
Hinomaru and Seiunso in Semarang, by depriving them of 
sufficient medical assistance and medicine and allowing them to 
live in poor hygienic conditions while he knew, or at least ought 
reasonably to have suspected, that these war crimes were   

                                                            
21

 Now known as Tanjung Street. Prasetyo Budi Santoso, “Sanpshot [sic] to Old Houses at Tanjung 
Street Semarang”, Semarang, a City Walkthrough, 3 November 2012, available at: 
http://smgpras.blogspot.hk/2012/11/sanpshot-to-old-houses-at-tanjung.html [accessed 3 October 
2014].  
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being or would be committed. 
  

The 6th accused:  XXXXXXXXXXXXXXX, 

a.  in or around February, March and April 1944, or at least while he 
held the position of medical officer in charge of women who had 
been interned and who were put to work in the designated brothel 
in Semarang for Japanese officers and Japanese citizens 
considered equal to them, which was called Shoko Club at that 
time, and who were lodged in said brothel and forced into 
prostitution, he treated the women and girls badly by depriving 
them of sufficient medical assistance and medicine, and allowed 
them to live in poor hygienic conditions; 

b.  at the same time and place described in a., he raped several of 
the women and girls referred to in a., including Ms 
XXXXXXXXXXXXXXXXXX,, by forcing them to have extramarital 
sexual intercourse with him using violence.  

 
The 7th accused: XXXXXXXXXXXX, 

in or around 23, 24, 25 and 26 February 1944, or at least in or around 
February 1944,  he abducted women and girls in Semarang and 
Ambarawa for the purpose of enforced prostitution, or at least allowed 
the subordinates under his command – Japanese as well as non-
Japanese nationals or aliens in the service of the enemy power Japan 
– to abduct said women and girls for the purpose of enforced 
prostitution, by selecting women and girls from each camp in 
Semarang-Oost, Gedangan and Halmaheira in Semarang, and camps 
numbers 4 and 6 in Ambarawa, or by having women and girls 
selected by said subordinates, and by abducting the selected women 
and girls, on the pretext that they would have to perform office work 
for the Japanese authorities, from said camps to property in 
Kenarielaan in Semarang, while he knew that said women and girls 
were intended for prostitution, and while he knew, or at least ought 
reasonably to have suspected, that many of the women and girls who 
had been abducted would not voluntarily enter into prostitution and 
were therefore being forced into this. 

 
The 8th accused: XXXXXXXXXXXXXX, 

in or around February, March and April 1944, in premises in 
Semarang configured as a brothel and called Semarang Coerabu 
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[sic],
22

 he raped Ms XXXXXXXX ten  times, or at least several times, 
by forcing her to have extramarital sexual intercourse with him using 
violence. 

 
The 9th accused: XXXXXXXXXXX, 

a.  in or around February, March and April 1944, in his position as 
brothel keeper of the building of Hotel Splendid which was 
designated as a brothel and located in the Genielaan in 
Semarang, called Semarang Club (Semarang Curaboe) at the time, 
and which was later located in the former Hotel van Brussel 
building in Semarang, he forced about seven women and girls, 
who had already been interned by the Japanese occupation 
authorities, into prostitution by hitting them several times when 
they refused to have sexual intercourse with Japanese visitors to 
the brothel; 

b.  at the same time and place described in a., he raped Ms 
XXXXXXXXXXXXXX by forcing her to have extramarital sexual 
intercourse with him using violence. 

 
The 10th accused: XXXXXXXXXXXXXX, 

in or around February, March and April 1944, in his position as brothel 
keeper of the premises designated as a brothel and located in Tjandi 
Baroe

23
 in Semarang, called Seiunso at the time, he forced about 

seven women and girls, who had already been interned by the 
Japanese occupation authorities, into prostitution by threatening – 
among other things – to transfer them to a soldiers‟ brothel when they 
refused to have extramarital sexual intercourse with Japanese visitors 
to the brothel. 
 

The 11th accused: XXXXXXXX, 

a.  in or around February, March and April 1944, in his position as 
brothel keeper of a former Chinese hotel in Belakang Kebon that 
had been designated as a brothel and called Hinomaru at the time, 
which was located behind the 

  

                                                            
22

 Apparently a mistyping of “Club” (Curaboe). 
23

 “Tjandi Baroe”, the Dutch romanization of “Candi Baru” (“New Temple”), is a hilly region of 
Semarang. JOHANNES WIDODO, THE BOAT AND THE CITY: CHINESE DIASPORA AND THE ARCHITECTURE OF 

SOUTHEAST ASIAN COASTAL CITIES (Singapore: Chinese Heritage Centre 2004), p 183 
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Hotel du Pavillon in Semarang, he forced about eleven women and 
girls into prostitution partly by threatening them with reprisals against 
their relatives who had been left behind in the internment camps if 
they refused to have extramarital sexual intercourse with the 
Japanese who visited the brothel; 

b.  at the time and place described in a., he raped Ms XXXXXXXX by 
forcing her into having extramarital sexual intercourse with him. 

 
The 12th accused: XXXXXXXXXXXXXXX, 

in or around February, March and April 1944, in his position as brothel 
keeper of premises in Semarang designated as a brothel called 
Shoko Club at that time, he forced about eight women and girls, who 
had already been interned by the Japanese occupation authorities, 
into prostitution by threatening them with transfer to a brothel for 
Japanese soldiers where they would be much worse off, when they 
refused to have extramarital sexual intercourse with the Japanese 
who visited the brothel. 

 
These rapes, abduction for the purpose of enforced prostitution, enforced 
prostitution and ill-treatment caused severe mental and physical suffering 
to all or at least many of the said women and girls. 
 
These offences were provided for and rendered punishable under Art. 4 et 
seq. of the Criminal Law War Crimes Ordinance, State Bulletin of Acts and 
Decrees 1946 No. 45.

24
  

 
A writ of service and summons dated 6 January 1948 cited the 
accused to appear on 26 January 1948 at 8:30 hours in the 
morning at the trial of the Temporary Court Martial in Batavia, 
in session in the building of the Supreme Court of the Dutch 
East Indies at Waterlooplein Oost No.1. 

 
The demand by the Army Prosecution Officer was read and then submitted 
to the Temporary Court Martial, to the effect that said Temporary Court 
Martial should deal with the accused as follows: 
 
II.  find XXXXXXXXXXXXXXXXX guilty of the war crime of “rape” and 

consequently sentence him to imprisonment for a period of five years; 

                                                            
24

 Ordinance No. 45 Criminal Law War Crimes 1946, available at: 
http://www.bataviatribunal.org/?p=324 [accessed 3 October 2014]. 
 

With regard 
to the 1st 
[accused], 
see p 13. 
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III.  find XXXXXXXXXXX guilty of the war crimes of “abduction of girls or 
women for the purpose of enforced prostitution, “enforced prostitution”, 
and “rape” and consequently sentence him to death; 

IV.  find XXXXXXXXXXXXXXXXXX guilty of the war crime of “abduction of 
girls or women for enforced prostitution, enforced prostitution” and 
consequently sentence him to imprisonment for a period of ten years; 

V.  find XXXXXXXXXXXXXX guilty of the war crime of “ill-treatment of 
prisoners” and consequently sentence him to imprisonment for a 
period of ten years; 

VI.  find XXXXXXXXXXXXXXX guilty of the war crimes of “ill-treatment of 
prisoners” and “rape” and consequently sentence him to imprisonment 
for a period of twenty years; 

VII.  find XXXXXXXXXXXX guilty of the war crime “abduction of girls or 
women for the purpose of enforced prostitution” and consequently 
sentence him to imprisonment for a period of two years; 

IX.  find XXXXXXXXXXX guilty of the war crimes of “abduction of girls or 
women for the purpose of enforced prostitution” and “rape” and 
consequently, sentence him to death; 

X.  find XXXXXXXXXXXXXX guilty of the war crime of “enforced 
prostitution” and consequently sentence him to imprisonment for a 
period of five years; 

XI.  find XXXXXXXXXXXXXX guilty of the war crimes of “enforced 
prostitution” and “rape” and  consequently sentence him to 
imprisonment for a period of twenty years; 

XII.  find XXXXXXXXXXXXXXX guilty of the war crime of “enforced 
prostitution” and consequently sentence him to imprisonment for a 
period of five years; 
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Ambarawa 4 

Semarang 

Club. 

page 5 
 
VIII.  acquit XXXXXXXXXXXXXX of all charges against him. 
 
The statements by the following witnesses, enhanced by having been given 
on oath, were read to the accused and put to them. The evidence given in 
the principal action was as follows. 
 

25 XXXXXXXXXXXXXX. 
She was an internee at Ambarawa camp number 4, where 
Ms XXXXXXX was the commander, when all women and girls 
between 18 and 26 years of age were ordered to appear in the 
office on 25 February 1944. 
 
They did not know what to think of it but suspected it was in 
respect of a roll call. 
   
A Japanese officer asked questions in the office and conducted 
a visual inspection of the women. 
 
The next day, she was ordered to pack her suitcase and get 
ready to leave, as were other girls who were on a list. 
 
She left in a bus and was taken to Semarang via another camp 
in Ambarawa, where other girls were picked up. 
 
She had not yet been told why this was happening, though she 
suspected that they were being taken to another camp to 
perform heavy work. 

 
She arrived at Hotel Splendid,

26
 where other girls who had gone 

to explore the place had found an examination room and boxes 
of contraceptives, from which she concluded that she had been 
brought to a brothel. They refused to move to a separate room, 
but this was not effective, because they were beaten and 
punched and forced to move. 
 
Finally, her turn came and she was overpowered by physical 
abuse. 
 
Two girls tried to escape but were caught and taken back.  

                                                            
25

 These notes were made by the original drafter of the judgment, and reference the camps and 
brothels.   
26

 i.e. Semarang Club, as the judgment‟s left note indicates.  
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Ambarawa 6. 

 
There was an inspection by a doctor every week, performed on 
a

27
 dirty mattress that had been placed on an upturned 

wardrobe. 
 
A girl tried to commit suicide by taking an overdose of quinine, 
and Mrs XXXXXXXX went half insane and was sent back to the 
Ambarawa camp. 
 
They were taken to Pension van Brussel on 1 April 1944, also a 
brothel, which was closed on the 26th of the same month, after 
which they were taken to Kota Paris camp in Buitenzorg on 9 
May 1944. 

 
She knows the following people were brothel bosses: XXXXX, 
XXXX and XXXXXX. She knows that the following people 
shared her fate: Ms XXXXXXXXXXXX, Mrs XXXXXXXXX, Mrs 
XXXXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXXXX, Ms 
XXXXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXXX, Ms 
XXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXXX, Ms 
XXXXXXXXXX, Ms XXXXXXX, Ms XXXXXXX, Ms XXXXXX, 
Mrs XXXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXX, Ms XXXXXXXXXXX and 
Ms XXXXXXXXXXXXXXXX. 
 
 XXXXXXXX. 
On 23 February 1944, three or four Japanese men came into 
the camp (Ambarawa camp number 6) and had all the women 
between 17 and 28 years of age lined up. 
 
The women were shamelessly looked up and down from top to 
toe, and had to answer questions, after which a mark was put 
against their names on a list. 
 
This worried her and she asked the Japanese men why this 
was being done. The answer was that the ladies did not need to 
worry and that nothing would happen to her or them, and that it 
was just to select a few to work outside in offices. 
 
This would be communicated to the leader of the camp if 
requested. 
 

                                                            
27

 “on a” inserted as per hand-written note in the left margin.   
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On 26 February of the same year, the Japanese men came 
again and called ten ladies, of whom nine came because one 
was ill. 
 
Those nine ladies were two XXXX sisters, XXXXXXXXXX, Mrs 
XXX, XXXXXXXXX, XXXXXXXX, XXXXXXXX, XXXXXXXX and 
the witness herself. 
 
They were told to pack in order to leave the camp. 
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page 6 
 
The women in the camp revolted and protested, but it was to no 
avail. 
 
The Japanese became angry, began to curse, threatened to 
shoot, and finally threw the selected girls with force into a bus 
that was waiting. 
 
After more girls had been collected from another camp in 
Ambarawa, they were transported to Kenarielaan in Semarang, 
where they were ordered by Major XXXX to sign a document 
written in Japanese, without being told its content. 
 
There was a large number of women from other camps present 
in Kenarielaan, who had also been forced, except for some 
volunteers. 
 
Under the direction of XXXX, the women and girls were 
allocated to the brothel bosses. 
 
The witness was selected together with XXXXXXXXXXX, 
XXXXXXXXX, XXXXXXX, XXXXXXXX, XXXXXXXX, 
XXXXXXXX by XXXX and taken to the brothel Futabasji [sic],

28
 

where a separate room was assigned to each of them. 
 
They were told a few days later that they had to welcome 
Japanese men to have sexual intercourse with them. 
 
All of them refused but the Japanese men, including XXXXX, 
laughed at them and said it would happen nevertheless. 
 
On 1 March 1944, two Japanese men who worked at the 
Council of Justice arrived, and called XXXXXXX and XXXX, 
together with 4 other Japanese men. 
 
Each one of them grabbed a girl and dragged her off into her 
room. 
 
A terrible scene ensued. 
 
The girls screamed and offered resistance. 
 

                                                            
28

 Probably referring to Futabaso (Seiunso), also written elsewhere as “Futabasju”.  
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Ambarawa 4. 

XXXXXXX took her, the witness. 
 
He got her into the bed after a struggle that lasted half an hour 
and took her virginity by force. 
 
She had never had sexual intercourse before. 
 
The same happened to the other girls. 
 
Mrs XXXX had a nervous breakdown and was transported to a 
lunatic asylum later on. 
 
Miss XXXXXXX was dismissed from the brothel a few days later, 
because she had a Japanese mother. After that day, they were 
scheduled [to participate] in common brothel life and had to 
receive 3 to 4 Japanese men each night, who forced them to 
have sexual intercourse. This lasted until the end of April 1944, 
because the brothel was closed then. The hygienic conditions 
were poor. There weren‟t enough contraceptives and 
disinfectants. There was no irrigator

29
 at first. Often so much 

violence was used that she couldn‟t walk properly for days. 
XXXX  never harassed the girls, though she heard that XXXX 
often behaved like an animal. She got pregnant but had a 
miscarriage. Women got venereal diseases. She pretended to 
be insane for about ten days, and XXXXX then threatened to 
send her to a soldiers‟ brothel, where she would have to receive 
15 men each day, if she continued to refuse to receive visitors. 
 
XXXXXX 
On 23 February 1944, two Japanese soldiers and six civilian 
Japanese men came to Ambarawa camp number 4, where she 
was an internee, and had all women from 17-28 years sent to 
the office. All of them had their details registered (number, age, 
married, single, number of children if any). Two of those 
Japanese men were XXXXX and XXXX. On 26 February, the 
commander Ms XXXXXX ordered nine women, namely Mrs 
XXXX, Mrs XXXXX, Ms XXXXXX, XXXX, XXXXXX, XXXXX, 
XXXXXXXXX, XXXXXXXX and the witness, to prepare to leave. 
They were taken to Semarang, together with girls from another 
Ambarawa camp. They had to sign a document of unknown 
content at Semarang. Others had asked what the document 
said, but they were snapped at. About 40 women were 

                                                            
29

 The English word “irrigator” is used in the original judgment. It could refer to a water distribution 
system.  
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allocated to four Japanese men. She was selected by XXXXX 
with nine other women, and was taken to an old Chinese 
building in Kebon Blakang

30
 

  

                                                            
30

 i.e. The Hinomaru brothel.  
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where every woman got her own room. On 27 February 1944, 
two married women were called to the office of XXXXX and 
reported after their return that the women had been designated 
to serve as bedfellows

31
 to the Japanese and that the brothel 

would be opened on 1 March 1944. On that day, she had to 
take a drunken Japanese man named XXX to her room on the 
orders of XXXXX, where she had to allow this man to take her 
virginity. She tried to push him off her, but he forced her. She 
did not dare to put up resistance. The coitus caused her a lot of 
pain. She had to receive three Japanese men each night after 
that. There was an extremely superficial doctor‟s examination 
every week. She appeared to be pregnant on 26 April 1944 and 
was curetted by doctor XXXX. It later transpired that she had a 
venereal disease. When she was confronted with the Japanese 
man XXXXXXX, she recognised him as the person she 
described as XXX. 
 
XXXXXXXX 
With regard to selection and abduction of the women from 
Ambarawa camp number 6 and what happened in Kanarielaan, 
this witness states approximately the same as witness 
XXXXXXX and adds to it that one of the Japanese men said 
that he knew what the women thought was to happen to the 
girls, but that the Japanese were not so boesoek

32
 as 

the blanda’s.
33

 In Kanarielaan, the women were allocated to the 
various brothels on the order of XXX. She was taken to the 
officers‟ brothel, Shoko Club, together with XXXXXXX, 
XXXXXXX, XXXXXXXXXXXXXX, XXXXXX, Mrs XXXXXXXXX, 
Mrs XXXXXX with a child and her sister, where each was 
assigned a separate room. They were told by XXX on 29 
February that they had the option to give in to brothel life or face 
death. She, her sister, Mrs XXXXXXXXXX, XXXXXXXXX and 
XXXXXXXXX stated they would choose death. They then 
received a good talking-to and were threatened, and she was 
promised that she or her parents would have to take the rap for 

                                                            
31

 The judgment uses the outmoded Dutch word “bijslaap”, a female extramarital sexual partner.  W. 
MARTIN, G.A.J. TOPS, WILLIAM MARTIN ED. VAN DALE‟S GREAT DICTIONARY OF DUTCH-ENGLISH [Van Dale 
Groot Woordenboek Nederlands-Engels] 3d ed. (1999).   
32

 Here the witness uses the Indonesian word “boesoek” or “busuk”, meaning: 1. rotten, off; 2. 
perverted, wicked. “busuk,” Kamus.net (STANDS4 LLC, 2014), available at: 
http://www.kamus.net/indonesia/busuk [accessed 4 October 2014].     
33

 Here the witness uses the Indonesian word “Blanda”, meaning: Dutchman, European. “belanda,” 
Kamus.net (STANDS4 LLC, 2014), available at: http://www.kamus.net/indonesia/belanda [accessed 4 
October 2014].  

Ambarawa 6. 
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it. They continued to refuse. They were all examined by doctor 
XXXXX. All of the women sat together in the evening with XXX, 
XXXXX, XXXX, XXXXX, XXXXXX and three other Japanese 
men. Following a signal from XXX, each Japanese man 
grabbed a girl and took her to her own room. She had been 
assigned to XXXXXX, who took her virginity using violence after 
a long struggle. After this, she felt dazed and highly strung. The 
others had also been forced to have sexual intercourse using 
violence. She had to retire with one Japanese man each 
evening. Shoko Club was closed on 25 April 1944 and all 
women were taken to Kota Paris camp in Buitenzorg on 9 May 
1944. Hygiene and medical care for the women were poor 
(insufficient contraception and disinfection products). 

 
The brothel boss was called XXX and threatened her once – 
when she had refused again – that she and her sister would be 
sent to a soldiers‟ brothel where they would be much worse off. 
XXXXX never had sexual intercourse with any of the women. 
Some of the women from other brothels, such as XXXXXXX, 
suffered from a venereal disease. Her sister XXX‟s virginity was 
taken by doctor XXXXXX. XXX was assigned Mrs XXXXXXXX 
on the first evening. Mrs XXXXXXXX told her later that XXXX 
had done nothing to her and had told her that he had been 
forced to recruit the girls from the camps by Major XXX, who 
had, when he (XXXX) had refused this, turned it into an order. 
XXXX – according to Mrs XXXXXXXX – felt that it was horrible 
that women were being forced into brothel life, but that he had 
been unable to do anything else but follow the orders. XXXX 
was always very pleasant and never had sexual intercourse 
with a woman at Shoko Club. She noticed several times that 
XXXX received orders from XXX in the office. 

 
XXXXXXXX.34 
The witness stated the same as her sister XXXXXXXXX and 

  

                                                            
34

 Apparently a mistyping of “Shoko Club” (Shokoclub). 

F. 

AMBARAWA 6.  
(Sokoclub [sic]

34
) 
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added that her virginity was forcibly taken by doctor XXXXXXXX 
after a struggle as a result of which she had ended up half 
unconscious owing to exhaustion and misery. XXXXXXXX, 
XXXXXXXX, XXXXXXXX, XXXXXXXX and XXXXXXXX took 
her sister‟s virginity. 
 

 

XXXXXXXX.  
She was leader of the Ambarawa internment camp number 4. 
On 24 February 1944, eight Japanese men came to the camp 
(the camp was at the time still under indigenous leadership) and 
called up all women and girls from 18 to 28 years to be 
registered in connection with work to be done in offices. On 26 
February 1944, three more Japanese men came and gave her 
a list of names of women and girls with the instruction to order 
these ladies to be ready to come along within half an hour, as 
they had to work in an office. She refused to do so. The 
mothers and other family members were called and the entire 
camp was alerted to make a protest. Two girls dropped out for 
health reasons. The Japanese promised to allow the mothers to 
follow as soon as possible. In the absence of a Japanese camp 
commander and because it was not permitted to call for the 
Indonesian commander, she and the entire camp found 
themselves without any protection, support or help. The girls 
finally left amidst heavy protest from the entire camp who had 
flocked together. Because all girls except two of them were not 
of the type who hang around bars, she was inclined to believe 
the assurance given by the Japanese men. The names of the 
girls were Mrs XXXXX, Mrs XXXX, Ms XXXXXXXXXXXX, 
XXXXXXX, XXXXX, XXX, XXXXXXXXXXXX. At the end of April 
1944, a Colonel from the Headquarters seemed to be unaware 
of what had happened with the girls, when he was asked. She 
received a message from Mrs XXXXX after the war (September 
1945) that the girls had been used for indecent purposes. 

 

XXXXX. 
Around 20 February 1944, some Japanese men arrived in the 
Halmaheira camp, where she was interned, and summoned a 
large number of women and girls to the office. XXXXX was 
present, as she later recollected. She was asked about her age 
and status and they were inspected from top to toe. She did not 
understand what the purpose of this was. Some days later, the 
same Japanese men returned and summoned her and a 

Ambarawa 4.  

Halmaheira.  
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number of other girls. She asked her camp leader what this 
meant but this [person] did not know. She had to pack her 
suitcase and go with them to serve for a short while in a 
restaurant – as a Japanese man told her. She was taken by bus 
together with seven others to a big house in Tjandi,

35
 where 

other women and girls (in total 50 to 60) arrived from camps in 
Semarang and Ambarawa that same day. There were also five 
Japanese men there, selecting girls. The brothel bosses XXXX 
and XXXXX were present and also Major XXX. She had to sign 
a statement which was written in Japanese without receiving an 
explanation of its contents. When she asked about the content, 
she was snapped at to “just sign it”. She was taken with three 
girls and six women to a brothel behind Hotel du Pavillon,

36
 of  

which XXXXX was the brothel boss. Each woman had a 
separate room. XXXXX said, when asked, that they had been 
brought to a brothel to have sexual intercourse with Japanese 
men and that the most severe measures would be taken 
against their family members if they refused. The brothel was 
opened on 1 March 1944. She was ordered to take a Japanese 
citizen called XXXXX to her room. After a fight, during which 
she kicked, hit and scratched him, XXXXX undressed her and 
overpowered her. She was unable to resist any more due to 
fatigue. She had never had intercourse with a man before. She 
was having her period, but XXXXX said that he did not mind. 
After that, she had to receive three Japanese men each night or 
one man for the entire night. She became ill after eight days but 
had to start again after five weeks. She always refused, but was 
forced time and again. 
 
XXXXX, XXXXXXX and XXX XXXXXXXXX forcibly took the 
virginity of [unknown].

37
 This enforced prostitution did not leave 

her with physical disadvantages. 
  

                                                            
35

 The Tjandi (Candi) region of Semarang, which includes Tjandi Baroe (Candi Baru).  
36

 i.e. The Hinomaru brothel, as noted in the left column of the judgment.  
37

 Due to the redactions, it is difficult to know whose virginity was taken, and by whom.   

Hinomaru, 
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XXXXXXXXXXX. 
that she was interned in Halmaheira camp, when on 23 
February 1944 the women and girls between 18 and 25 years of 
age were summoned and interrogated by the Japanese. On 26 
February 1944 XXXXXXXX, XXXXXXXXXX, XXXXXXXX (XXX); 
XXXXXXXXXXX, XXXXXXX, XXXXXXXXXXXXX, XXXXXXXXX 
and the witness were carried off and taken to Kanarielaan in 
Semarang. No volunteers went along with them. There (in 
Kanarielaan), the brothel keepers came to select the women. 
She saw the brothel keepers XXX and XXXX and XXX, a high-
ranking officer, there. She was selected by XXX together with 
XXXXXXXX, XXXXXXX, XXXXXX, XXXXXXXXX, XXXXXX, 
XXXXXXXX, in addition to some volunteers. They each got a 
separate room in the brothel. On the night of 26 to 27 February, 
some drunken Japanese men barged in and raped XXXXXXX 
and XXX. 
 
The official opening was on 1 March and all of the girls were 
forced to receive Japanese men, which resulted in fighting. She 
was raped by XXXX (captain) on 3/4 March, who managed to 
overpower her, after others had not managed to do so on the 
previous evenings. XXXXXXXXX cut her wrist and XXXXXXXX 
fled together with said XXX, but were caught that same evening. 
XXXX also hit the girls when they refused to receive men. She 
was hit several times by XXXX for that reason. 

 
XXXXXX 
She was interned in Ambarawa camp number 6 in December 
1942, where she stayed until 26 February 1944. On that date, 
the Japanese men took her and eight other girls from the camp. 
Five Japanese men came on 20 February 1944, including 
Lieutenant XXXXXX ([accused] VII), and summoned all girls 
between 18 and 20 years of age and asked them questions 
about their age and status. The camp leader Mrs XXXXX asked 
whether these girls were intended for brothels and received the 
answer that the Japanese were not so mean and that the Dutch 
women were evil to think such a thing. They [the men] came 
back some days later and again failed to mention their 
intentions. They [the women] were taken by bus to a big 
building in Semarang on 26 February 1944, where they 
encountered ±40 women. The women were selected by Major 
XXXX at that place, and she was ordered to go and stand with 
eight others to be taken to Shoko Club.  

Halmaheira 

Semarang 

Club 

Ambarawa 6. 

Shoko Club 
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XXXXX (XXXXX) assigned a room to each one of them. They 
had earlier made her sign a printed statement whose contents 
were not known to her and which were not divulged to her. She 
was snapped at when she asked what the contents were but 
she later learned that it was a statement in which she had 
agreed to work voluntarily in a Japanese brothel.  
 
On 29 February 1944 XXX arrived together with XXXXX (doctor) 
and announced that the women had to work as prostitutes and 
had been taken to Semarang for that reason and that if they 
refused, he would manage to force them by locking up their 
parents, starving them or throwing them into the sea. They 
continued to resist and the threats were repeated. They were 
examined by doctor XXX in a correct manner. In the evening, 
Shoko Club was opened and eight Japanese men were present 
including XXX, XXXX, XXXXX, XXXX, XXXXX. XXX assigned a 
girl to each officer and ordered her to go with him to her room. 
He ordered her to lie on the bed, which she refused, after which 
he threw her on the bed. She offered no further resistance out 
of fear of physical abuse, however she bit XXX in the face 
during the sexual intercourse he then had with her. She had 
never been with a man before and her virginity was taken by 
XXX. She was then forced to go to bed with a Japanese man 
every evening. XXX visited her once or twice a week. XXX 
called all women together after about a week and told them that 
they had to stop refusing because it had started to irritate him 
and that otherwise they would be taken to other brothels where 
conditions were far worse. She spoke several times with 
XXXXX ([accused] VII), who was always proper and never 
forced a woman to have sexual intercourse. 
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He told her that he had been forced by XXXX to collaborate in 
the involuntary placement of the girls in the brothels. The 
brothel was closed on 25 or 26 April 1944 and that the girls 
were transferred to Kota Paris camp in Buitenzorg on 9 May 
1944. 

 

XXXXXXXXXXXXXXXXX. 
She was in Gedangan camp in Semarang in February or March 
1944 when the announcement was made that all women and 
girls between 16 and 30 years of age had to report to the office. 
They were told that they had to work for the Japanese, but that 
they were not told what [illegible]

38
 kind of work. Before they left, 

the mothers and a lot of women protested and pushed forward, 
at which point the Japanese police were ordered to move in 
with their sabres drawn and an uproar started. She was taken to 
a brothel in an alley off Bodjong together with her two children 
(aged two and four). XXXXXX was the manager there. Some 
days later, three Japanese men arrived who stated that we had 
to receive men because the Americans had done the same with 
their women, although we thought we were to be put to work in 
the restaurant. There was a strong reaction, and a lot of women 
were considering suicide, but they yielded out of fear of physical 
abuse. Coercion took the form of hitting in the face and once a 
woman was dragged across the floor by her hair. 
XXXXXXXXXXXXXXXX suffered a serious nervous shock. 

 

XXXXXXXXX (now 21 years) 
She was interned in the Halmaheira camp on 3 February 1944. 
On 23 February 1944, six Japanese men arrived (among them 
XXXX from Semarang Club, XXXXX from Hinomaru and 
XXXXX from Futabasju

39
). They ordered all women and girls 

between 17 and 35 years of age to the office, where they were 
interrogated and inspected in such a manner from top to toe. 
The witness felt she was being examined. The camp leader, 
Mrs XXX, stated that the Japanese had not told her what this all 
meant. The Japanese returned on 26 February 1944 and called 
for eleven girls and only eight girls showed up (the other girls 
were unable to attend due to illness); these were XXXXXX, 
XXXXXXXXX, XXXXXXX, XXXXXZZZZZX, XXXZZZXXX, 
XXXXZZXX, XZZXXXXX and the witness herself. They had to 

                                                            
38

 This word is unreadable in the source text scan. It is unclear whether a word was left out or if a 
missing word was struck out.  
39

 Apparently a mistyping of “Futabaso” (Seiunso)    

Gedangan. 

HAlmaheira 

[sic]. 
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prepare to leave within half an hour and they were snapped at 
when they asked where they were to be taken. All of them still 
thought it was just a normal transfer to another camp. Some 
mothers even went to the Japanese men to ask if they could 
come along, but that this made the Japanese very angry. Next, 
they were taken to Kanarielaan in Semarang and during the 
remainder of the day more girls from other camps arrived there 
too. There were also women from Gedangan camp, who had 
volunteered for brothel life, as the witness heard later. The 
witness was taken, together with nine other girls, namely 
XXZZXXXX, XXXXX, XXZZZZZZXXXX, XXZZXXXX, XXXZZXX, 
XXXZZZZXXX, XXXZXXX, XXXZXXX, XXX, Mrs XXXZXXX and 
five volunteers to the brothel Hinomura [sic]

40
 (correctly

41
 

Semarang Club) where they each were given separate rooms. 
Some days later the first girls, namely XXXXXXXX and 
XXXXXXXXX were raped and screamed horribly during the act. 
XXXXXXXXX then said „There is our first victim‟. Both girls 
stated that they had been dragged to a sofa by force and their 
virginities were taken. XXXXXXXX was in a state of shock and 
was unconscious for two days. Gradually, all girls fell victim to 
the Japanese men and all of them were forced to have sexual 
intercourse in spite of the resistance they put up.  
 
XXXXXXXXXX and XXXXXXXXXX managed to escape one 
afternoon but were caught by the police that same evening. In 
spite of the assurance that no force would be used, the girls 
were taken by force, which upset XXXX so deeply that she slit 
her wrist with a penknife, causing so much blood loss that she 
was unconscious for 36 hours. When a Japanese man tried to 
overpower Mrs XXXX, she managed to stop him by crossing her 
legs, which infuriated this Japanese man so much that he hit 
her and kicked in her 

 
  

                                                            
40

 Apparently a mistyping of “Hinomaru”.  
41

 This correction has been inserted by the person preparing the written account or judgment, but 
there is no indication of the reason for the correction. However, it is evident from the witness‟s 
testimony that her identification of the brothel as Hinomaru at this point is incorrect, as she later states 
that the brothel in question was closed and she was then transferred to Hinomaru.  

Semarang 

Club. 
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belly. The witness herself was ordered to work by XXXX on 5 
March, which she refused to do. She was grabbed the next day 
by a Japanese non-commissioned officer, dragged to her room, 
threatened, undressed by tearing off her clothes and her 
virginity was violently taken. She had never had sexual 
intercourse before. She subsequently had to have sexual 
intercourse seven to eight times a day with Japanese men, 
sometimes at five minute intervals. The brothel closed down, 
and she was then transferred to another brothel, namely 
Hinomaru, which was under the supervision of XXXXX. Several 
girls who had been coerced caught venereal diseases, including 
XXXXXXX and XXXXXXXXXXXXXX. XXXXXX took the virginity 
of XXXXXX. After confronting the accused XX XXXXXX, she 
recognised him as the man who violently raped her some ten 
times in a brothel in Semarang in 1944, to which she gave in – 
finally and at her wits end – after physical abuse. After Japan‟s 
capitulation, she recognised XXX XXX (from the Kempei

42
)  

as the man, who had visited her in a brothel in Semarang for 
two months and hit her on every occasion, threw her on to the 
bed, tore the clothes off her body and forced her to have sexual 
intercourse in spite of her resistance and wrestling, although 
she had to concede that she fell somewhat in love with this 
Japanese man. 
 

A “report” by Ms XXX XXXXXXXXXXXXXXXXXX, (a XXX sister) was also 
read aloud, which she later enhanced on oath. 
 
The Court Martial considers however that it must put this report aside, 
because it had gained the impression that different events had been 
confused by this XXX sister, that names were stated vaguely or 
incompletely, while, furthermore, one name has been erased and replaced 
by typing another name in this “report”. This XXX sister was recently 
sentenced to a prison term by the Temporary Court Martial in Semarang 
for abortus criminalis.

43
 She is a user of morphine and should be 

considered to be a very unreliable figure. 
 

                                                            
42

 The Kempeitai (憲兵隊) were the secret military police of the Imperial Japanese Army, 1881-1945. 

WONG HENG, THE KEMPEITAI (Singapore: National Library Board, 2004).  
43

 Criminal abortion. Garner notes in A Dictionary of Modern Legal Usage that “though abortion was 
once used interchangeably with criminal abortion, that is no longer so with the advent of legalised 
abortion. In the criminal context, then, it is necessary to use the full phrase criminal abortion or crime 
of abortion.” BRYAN A. GARNER, A DICTIONARY OF MODERN LEGAL USAGE, ed. 2, Oxford University 
Press, 1995, p 8.  
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This is probably also why the Government Bureau for Investigation of War 
Crimes [Regeeringsbureau tot nasporing van oorlogsmisdrijven] did not 
consider it necessary to subject this witness to normal questioning by an 
authorized investigating officer. After all, the Court Martial cannot otherwise 
understand why such a report, which appears rather unreliable on the face 
of it, was considered acceptable. 
 
Furthermore, the events described in this report, during the examination by 
the doctors XX and XXXX who are mentioned in it, have not been 
confirmed by any of the witnesses. 
 
The case file includes a statement – enhanced by being given on oath – by 
doctor XXXXX, but this is rendered invalid in practical terms due to the fact 
that it refers to and reference is made to a report by this doctor, marked 
label A blue, which is not only not in the case file, but, as stated by the 
Army Prosecution Officer during the hearing, was also not found in that 
particular office despite an investigation. 
 
The former Commander of the “Cadet Training Corps of the Southern Army” 
in Semarang, Colonel XXXXXX,

44
 who committed suicide in Japan in order 

to evade trial and punishment, left a statement in Japanese characters and 
in the Japanese language that was read aloud at the hearing, the terms of 
which are substantively to the following effect. With the tacit consent of the 
Headquarters of the 16th Army, Major General XXXXXXX, Commander of 
the occupying troops in Semarang, ordered Major XXX to abduct a few 
dozen Dutch women from the internment camps and to split them among 
two or three brothels. This order was carried out and those women in those 
brothels (e.g. Shoko Club and Semarang Restaurant) were forced to 
perform acts of prostitution. After a month, a warning was issued by the 
authorities in Tokyo and the brothels were closed. It seems as if Major XXX 
acted somewhat forcefully in word and deed against those women. Major 
XXX acted in accordance with the intentions of Major General XXX, so that 
it would 
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 This redacted name is understood to be accused I, Shoichi IKEDA. Supra 3. 

http://www.bataviatribunal.org/?p=115


This translation is by the Batavia War Crimes Tribunal Project of The Chinese University of Hong Kong Faculty of 
Law Centre for Rights and Justice. When citing Judgment No. 72/1947, please use the following URL, where 
further information and the original Dutch judgment are also available: http://www.bataviatribunal.org/?p=115 

Judgment No. 72/1947 (14 Feb 1948)    26 / 50 

page 12 
 
not be correct to hold him solely liable for this. 
 
He heard that only a few women actually resisted and that according to 
XXX, the women were so content with the way they were treated that they 
wanted to stay in the “club”. He – as senior officer – once warned Major 
XXX that these acts were contrary to the spirit of the “hakko inchi-u”

45
 (the 

whole world one family
46

), but to no avail. 
 
At the hearing, the (unsworn) statements from the Japanese XXXXXXXX 
(Captain), XXXXXXXXXX (Reserve-Captain), XXXXXXXX (Colonel), 
XXXXXXXX (doctor) and XXXXXXXX (Reserve-Captain) were read aloud 
and presented to the accused. 
 
These statements indicate that, when the military authorities took over the 
internment camps in Central Java from the civil administration at the end of 
March 1944, they discovered that women who belonged in those camps 
had been put to work as prostitutes in brothels in Semarang. This was 
deemed undesirable by the Headquarters of both the prisoners of war 
camps and the civil internment camps, since it could be concluded that this 
had happened under coercion and was contrary to international laws. A 
certain Colonel XXXX from Tokyo came to inspect the camps in April 1944 
and this was reported to him. The brothels were subsequently closed and 
the women were transported to Kota Paris camp in Buitenzorg, where it 
became clear, after interrogation and medical examination, that many of 
them stated that they had been coerced and that 25 to 30 out of 100 
women had venereal disease. 
 
The following factors have been established with certainty from the 
statements of the relevant witnesses. 
 
The women in said detention camps had not been told what kind of work 
they would have to do outside those camps. 
 
There were however suspicions about the intentions of the Japanese men 
who came to select the women and girls, but, when they asked questions 
about this, they were always given placatory answers. 
 

                                                            
45

 The Japanese slogan hakkou ichiu (八紘一宇): all the world under one roof. Walter Edwards, 

“Forging Tradition for a Holy War:The Hakko Ichiu Tower in Miyazaki and Japanese Wartime Ideology” 
(Summer 2003) 29, 2 THE JOURNAL OF JAPANESE STUDIES. 
46

 The English phrase is used in the original judgment. 
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The women and girls, who finally had to leave their camps to be taken to 
Kanarielaan in Semarang, were consequently not aware that they would 
have to work as prostitutes in brothels. 
 
Most of these women and girls were forced by means of physical assault 
and physical coercion to endure sexual intercourse with Japanese men, for 
which purpose they were stationed in the four brothels referred to in the 
indictment. 
 
According to the judgement of the Court Martial, the Japanese would have 
met strong resistance and considerable difficulties if they had openly and 
clearly stated the purpose the women and girls were to serve, and it would 
have been seriously questionable whether they would have succeeded in 
recruiting women and girls from the camps without having to use violence. 
 
This is confirmed by the events in Sompok (Lampersarie) camp where, 
according to the statement of accused VII XXXXXX, the women were in 
turmoil when it became clear what they were supposed to do, and after this 
open resistance the leaders of the camp could no longer guarantee peace 
and order in that camp and the Japanese decided not to take women and 
girls from this camp.  
 
As accused VII XXXXXX admitted, the purpose was kept secret in the 
Halmaheira camp and Ambawara camps numbers 4 and 6, meaning that 
there were no problems during the recruitment in those camps, while after 
arriving in a building in Kanarielaan in Semarang, the women and girls had 
to sign a document written in Japanese characters, whose contents were 
not explained to them and were apparently deliberately kept secret from 
them. 
 
Furthermore, several witnesses stated that they were threatened with being 
killed, that their parents would be treated badly, that they would be sent to 
a soldiers‟ brothel or to a brothel with far worse conditions and so on, if they 
persisted in their refusal to submit themselves to prostitution. 
 
It is abundantly evident from this series of events that the Japanese were 
fully aware that the 
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Dutch women and girls, who had been deprived of their freedom in 
internment camps, were generally and in principle not willing to serve the 
enemy in a profession that is indecent and an infringement of respectability 
according to Western standards. 
 
Therefore, generally speaking and for this reason alone, these women and 
girls could only be motivated by means of deception and coercion, and the 
fact that they ultimately ceased their resistance when it became clear to 
them that they had ended up in a position where resistance offered not the 
slightest prospect of success does not detract from this. 
 
It is just as possible that some of the women and girls who had been 
selected, motivated by the desire to be released from the internment camp 
at any price, seized this chance and resigned themselves to the 
consequences. This does not detract from the fact that the urge to leave 
the camps was a consequence of the internment ordered by the Japanese 
and the poor and often inhumane conditions and circumstances that had 
been created in the internment camps. 
 
Consequently, the Court Martial holds it proven that at the times and places 
referred to in the indictment, the women and girls mentioned below (insofar 
as it has been possible to establish this for each camp) were transported 
from the relevant camps for enforced prostitution, namely: 
 

from the Halmaheira camp: XXXX, XXXXXXXXX, XXXXXX, 
XXXXXXXX, XXXXXXX, XXXXXX, XXXX and XXXXXXX; 
 
from Ambarawa camp number 4: Mrs XXXXXXXX, Mrs XXXXX, 
XXXXXXX, XXXX, XXXXX, XXXX, XXXXXXXX, XXXXXXXX, 
XXXXXXX and XXXXXX; 
 
from Ambarawa camp number 6: two XXX sisters, XXXXX, Mrs 
XXX, XXXXXX, XXXXXX, XXXXXXX, XXXXXX, and 
XXXXXXXXX. 

 
Then, in a building in Kanarielaan in Semarang, they were split up among 
and taken to in the brothels Semarang Club, Shoko Club, Hinomaru and 
Seiunso (Futubasja [sic]

47
) and were forced into prostitution there. 
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 Whether this is a mistyping of “Futabaso” or a Dutch romanisation of the name is difficult to say, but 
this appears to confirm that Seiunso and Futabaso are the same brothel. 
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Regarding Gedangan camp, insufficient information can be obtained from 
the evidence available as to who left that camp (and under what 
circumstances), as witness XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX says nothing 
or is only vague about that and witness XXXXXXXX says that the women 
from this camp were volunteers, a statement also made by the accused 
XXXXXX (VII). 
 
It is nevertheless quite possible that – when people in that camp started to 
suspect that the women and girls were being transported to brothels and 
they realised that the Japanese would not change their course of action in 
the face of protests or resistance – an appeal was made to the female 
inmates of the camp to volunteer for this enforced prostitution in order to 
save the young and untouched girls from that fate, and that following this 
appeal some women declared that they were prepared to submit to the 
wishes of the Japanese for the benefit of the camp community. 
 
The Court Martial must now consider, with regard to each of the accused, if 
and if so to what extent he is liable for these well-proven facts. The 
substance of each individual‟s defence will also be addressed here, as far 
as necessary. 
 
With regard to the 1st accused, XXXXX: 
 
The judgment in respect of him will have to be postponed, as the President 
of the Court Martial has ordered observation in a lunatic asylum for this 
accused. 
 
With regard to the 2nd accused, XXXXXXXXXX: 
 
The second accused has denied knowledge of the girl referred to in the 
indictment and denies having forced her to have sexual intercourse with 
him. 
 
He has admitted having visited the Seiunso brothel (albeit not on the 
opening night) and having had sexual intercourse with girls at the place, but 
nevertheless maintained that each time it happened with the consent of the 
girls and that they never protested or resisted. 
 
The only evidence contrary to his denial is the 
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statement of witness XXXXXXXX. 
 
In the view of the Court Martial, it is not at all impossible that this witness is 
mistaken in respect of the person who raped her on the opening night of 
the brothel, so that – since her statement is not confirmed by any other 
evidence – the charges against this accused have not been proven legally 
and convincingly and for that reason he must be acquitted. 
 
With regard to the 3rd accused XXXXX: 
 
He denied any liability with regard to the selection of women in the camps 
and transporting them to the building at Kanarielaan. 
 
He nonetheless admitted having known about the plan to take Dutch 
women away from the internment camps and having applied at the 
Headquarters of the 16th Army, on the orders of Major XXXXXX and 
Colonel XXXX, for the permit required to proceed with this and locate them 
in four brothels that had been set up. 
 
Furthermore, he admitted having travelled to Bandoeng, entirely on his own 
initiative, to see how European women who worked there in a brothel were 
being treated and to learn from experiences there. 
 
After Colonel XXXX‟s departure for Japan at the end of January/beginning 
of February 1943, he took over his duties with regard to heitan matters, 
which means everything that is related to the entertainment and wellfare 
[sic]

48
 of the soldiers. 

 
He denied involvement in the selection, since that was left to the civil 
servants of the residency office. 
 
The accused nonetheless knew that the Headquarters had only consented 
on condition that the women would leave their camps voluntarily and work 
in a brothel voluntarily. 
 
This implies that they had been fully informed as to the purpose of the 
selection and had thus been given the opportunity to consider the 
consequences before signing the statement of readiness. 
 
The condition of voluntariness further implies that the officer who actually 
supervised the signing of the statement of readiness was convinced that 
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 The English word is spelled as such in the Dutch source text.   
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these women were indeed fully informed and that their voluntariness was 
beyond all doubt. 
 
The accused was not just the officer in charge of heitan matters, and as 
such aware of the conditions set by the Headquarters of the 16th Army, but 
also the highest-ranking officer present, and should therefore have 
undertaken such a verification but neglected this duty and, as he himself 
argues, left everything to the civil servants, so that, according to his own 
statement, he did not know whether the content of the statement had been 
properly explained to the women. 
 
However, the picture painted by the statements of all witnesses who have 
been heard here is completely different, to the effect that they were forced 
to sign a document whose content was neither made known to them nor 
which they could read due to it being written in Japanese, and all questions 
about it were cut off roughly. 
 
Some witnesses also stated that some women and girls were crying. 
 
A civil servant of the residency office informed the accused – as he himself 
has admitted – that many women and girls in the camps had refused and 
that the women wanted to go one day and did not on another day. 
 
The accused, instead of taking this information as a warning to be 
extremely cautious, simply says that he concluded that women present 
were all volunteers. 
 
It follows from these facts, which were admitted by the accused, in 
connection with the statements that have been found proven here, that the 
accused should reasonably have suspected that the majority of the women 
and girls gathered at Kanarielaan had not been informed about what to 
expect, and that consequently they would not 
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voluntarily submit themselves to prostitution and that coercion would have 
to be perpetrated to make them do so. 
 
All of this is confirmed by the statement – albeit unsworn – of the above-
mentioned Japanese witnesses, so that it is clear beyond all doubt to the 
Court Martial that the accused had a suspicion that verges on knowledge, 
as held above. 
 
It therefore has been legally and convincingly proved that the accused is 
guilty of the charges in a., subject to the proviso that it has not been proven 
that women from Semarang-Oost camp were also abducted.  
 
The charges in b. have also been legally and convincingly proved, based 
on the statements by witnesses XXXXXXXX, XXXXXXXX and XXXXXX, 
notwithstanding his denial of the charges. 
 
The following evidence is available with regard to the charges in c.:  

a. the statement by said  XXXXXX; 

b. the indications that can be inferred from the similar experiences 
mentioned by both of the other witnesses; 

c. the indications arising from the fact that the majority of the women 
were deceived about the purpose for which they were leaving their 
internment camps and that they only became aware that they had 
to serve as prostitutes once they had arrived in the brothel. 

 
The Court Martial finds it legally and convincingly proven by this evidence 
that the charges in c. were committed by the accused. 
 
With regard to the charges in d. in respect of the accused, the accused 
denied any responsibility for what happened in the other brothels besides 
Shoko Club. However, the Tribunal finds that the position of the accused as 
officer in charge of heitan matters included the supervision of all brothels 
and everything that happened there obviously needed to be reported to him. 
 
Based on the accused‟s suspicion held proven in a., the accused could 
also suspect that the non-volunteers in the other brothels besides Shoko 
Club would be forced into prostitution and would be raped. 
 
The Court Martial deems it implausible that serious cases of refusal, taking 
the form of running away, suicide attempts and simulations of insanity and 
illness, were not reported to the accused. 
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Furthermore, opening up brothels for citizens and soldiers to which women 
and girls were taken, where the accused should have assumed that the 
women and girls would not do this voluntarily, incontrovertibly implied the 
suspicion that these women and girls would be forced into prostitution by 
the visitors and would be raped, as was stated by all witnesses. 
 
This element of the charges against the accused has therefore also been 
proved. 
 
The accused must therefore be found guilty of all charges and must be 
sentenced in this respect. 
 
With regard to the 4th accused, XXXXXXXX: 
 
The accused acknowledged that, when he became Warrant Officer for 
Major General XXXX in March, he heard that Dutch women who had been 
taken from internment camps were working as prostitutes in said brothels, 
which they were not doing voluntarily, and that he did not take measures 
immediately to close these brothels. 
 
This accused – in spite of what he knew – failed to convince the 
Commander for whom he was Warrant Officer of the criminality and 
unacceptability of these events. However, he did nothing, simply thinking 
that this Commander know about it, and, as such, he concurred in the 
intent that led to the set-up, population and continuation of these brothels. 
 
This means that the accused knew that women and girls were being forced 
into prostitution in these brothels and were being raped by the visiting 
citizens and soldiers and he allowed war crimes to be committed. 
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It has therefore [sic]

49
 

 
It has therefore been proved, legally and convincingly, that the accused is 
guilty of the charges against him and he must be found guilty and be 
sentenced in this respect. 
 
With regard to the 5th accused, XXXXXXXX and 6th accused, 
XXXXXXXXX: 
 
They have – each for himself – admitted to having been responsible for the 
medical care of the women and girls in Semarang Club and in Shoko Club 
respectively. However, they denied having treated these women and girls 
badly by depriving them of sufficient medical assistance and medicine and 
allowing them to live in poor hygienic conditions. 
 
It can be inferred from the statements of the witnesses that the medical 
examinations performed by the accused were superficial and that the 
availability of disinfectants was insufficient. 
 
The investigation conducted into the medical care was very superficial. 
 
However, based on the fact that it later became clear from investigation in 
Buitenzorg that between 25 and 30 of the 100 women were suffering from 
venereal diseases – see above – it can be accepted that several women 
were suffering from venereal diseases and that no sufficient treatment was 
given against these. 
 
This in itself amounts to ill-treatment, especially as the profession of the 
accused is intended to alleviate and mitigate suffering by fellow humans 
and to take measures to prevent such suffering. 
 
The accused are guilty of the charges in a. and must be sentenced in this 
respect. 
 
It has not been proved that the 5th accused was also responsible for 
supervising the activities of the physicians in the other brothels besides 
Semarang Club, so that he must be acquitted from the charges in b. 
 
The 6th accused, who was present at Shoko club‟s opening, acknowledges 
that he had sexual intercourse with one of the girls, though he denies that 
he forced the girl into this. However, the Court Martial also deems this 
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 This text was struck through in the original judgment.  
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element of the charges against the accused to be legally and convincingly 
proved, so that he must be found guilty of this and sentenced in this 
respect, on the basis of the statement by said witness XXXXXXX, which 
was confirmed by witness XXXXXXXXX in so far as it was notified to her by 
her sister, with regard to the suspicion verging on certainty – as held above 
– that the women and girls who had been taken to the brothel Shoko club 
were not volunteers, a suspicion that the accused must also have had 
when he performed the examination in the afternoon. 
 
With regard to the 7th accused, XXXXX: 
 
This accused has told a comprehensive story about the events mentioned 
by the witnesses. 
 
His statements contain a full confession to the charges against him, subject 
to the proviso that no women and girls were carried off from Semarang-
Oost camp. 
 
Because of this confession in respect of said witness statements, the 
charges against him been have legally and convincingly proved, so that he 
must be found guilty of these charges. 
 
The defence of the 7th accused, XXXXXX XXXXXX amounts to the fact 
that he went to two camps in Semarang on the orders of Major XXXXXXX 
immediately after having asked to be relieved of the assignment given to 
him to select women and girls in the camps. 
 
He encountered difficulties in the camps that indicated objections on the 
part of interned women against the purpose for which the women and girls 
had to leave the camp. 
 
He reported this to said Major XXXXXXX in the presence of Major XXXXX 
(the 3rd accused). 
 
In spite of his repeated objections, he was ordered to continue. 
 
At that time he already knew that the prescribed condition of 
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voluntariness, without which the women and girls could not be taken to 
brothels, had not been met, and he notified his said superiors of this fact. 
 
He subsequently visited the third camp in Semarang and the Ambarawa 
camps and he left everything there to the civil servants and brothel bosses. 
 
He had the impression that the women and girls had been left in limbo in 
respect of the nature of the activities to be carried out outside their camps. 
 
On the day when the women and girls were finally taken to the premises in 
Kanarielaan, he pointed out once more to Major XXXXX the possibility that 
some of the women and girls might not have signed up voluntarily for 
prostitution activities. 
 
It appears from this – briefly summarised – story of the accused that he 
was well aware of the fact that the women and girls were taken from their 
camps involuntarily and were intended to be stationed in brothels as 
prostitutes, which irrevocably implied that these women and girls would 
have to be forced to do this. 
 
The accused – who says that he professes Christianity – was struck by the 
realisation that forcing women and girls to do this would amount to a crime, 
which was just as punishable under the national criminal law of Japan as it 
was under all other criminal laws in the world. 
 
Therefore, by following the order to go to the camps to select women and 
girls in the manner that has become apparent, he knew that he was 
collaborating in the commission of a serious offence, considered universally 
punishable, as he could appreciate that it would certainly have amounted to 
an offence that was in breach of the laws and customs of war, especially 
since it had been committed against a group of women and girls who were 
entirely under the power of the Japanese and entirely at the mercy and 
discretion of the occupying power. 
 
The legislature, in order to prevent the perpetrator of a war crime from 
gaining impunity by simply relying upon a defence of official order, has 
declared that this justification does not apply to a war criminal. 
 
However, this offender is free to rely on necessity. 
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The Court Martial must therefore decide whether the accused had ended 
up in such a situation that he had no choice other than to obey [illegible] 
XXXXXXX, who gave him the order. 
 
However, the Tribunal wishes to establish in advance that strict standards 
apply to the assessment of necessity

50
 in respect to war criminals, because 

of the reasons that made the legislature decide to deprive them of reliance 
on an official order. 
 
Moving on, the accused obeyed the order after having asked a few times to 
be relieved of the order, while he knew that – as such – he was 
collaborating in acts that would qualify as a serious violation of the laws 
and customs of war. The superior who gave him the order and who 
enforced it must have been fully aware that a punishable offence of that 
type would be committed as a result. 
 
The order was in violation of the demand by the Headquarters of the 
[16th]

51
 Army, linked to the permission, that only those women and girls 

could be taken from the camps who had voluntarily lent themselves to this. 
 
Failure to obey an order in war time will generally be punished by death if 
this is in respect of or in connection with some military action or is contrary 
to military interest. 
 
Such a far-reaching punishment can never be expected upon refusal to 
follow an order that was only indirectly related to warfare and certainly not if 
it had no connection at all to this. 
 
The latter is the case here. Indeed the recruitment and selection of women 
and girls in internment camps can never belong to the tasks of a soldier 
and can have no influence whatsoever upon or any connection with military 
actions or warfare in general. 
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 Where the Tribunal writes noodtoestand (emergency-situation/necessity) it does not mean 
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penale aansprakelijkheid: de draagwijdte van het begrip ‘overmacht‟” (1968-69) JURA FALC. p 209.  
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 The source text is illegible; however, context would indicate that it should read “16th”, as in the 16th 
Army.   
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Therefore, the accused failed to obey an order for which he could not 
expect to be sentenced to serious punishment and it would even be open 
to doubt whether he would be punished by a judge. 
 
Consequently, in weighing the legal interests that were involved here, on 
the one side those of the women and girls and on the other side those of 
the accused, those of the women and girls are of a much higher rank and 
of much greater value than those of the accused, for whom at most a 
temporary punishment was at stake. The accused cannot therefore benefit 
from a defence based on necessity.  
 
To this we may add that the Headquarters of the 16th Army had attached a 
condition to the permission to bring women and girls from the internment 
camps in order to let them work in brothels, which was that they would do 
so voluntarily. 
 
This implies that the purpose would be made known to the women and girls 
and that they would be able to take a decision freely. 
 
The accused knew this, and must therefore take the blame for the fact that, 
when he noticed in the Halmaheira camp and both of the Ambarawa camps 
that this had been concealed and that the women and girls were apparently 
being deliberately left in limbo about the nature of the work that would be 
expected of them he failed to take measures to have the purpose 
communicated to the women and girls and has, as such, collaborated in 
these serious crimes that were thereafter committed. 
 
This accused must therefore be sentenced to punishment in respect of the 
offences that have been held to be proved. 
 
With regard to the 9th accused, XXXXXX, 10th accused, XXXXXXX, 11th 
accused, XXXXXXXX, and 12th accused, XXXXXXX:  
 
They have acknowledged – each for himself – that they were each 
assigned a number of women in Kanarielaan on 26 February 1944, who 
were intended to work as prostitutes in the brothels under their supervision 
and management, Semarang Club, Sakura Club [sic],

52
 Hinomaru and 

Shoko Club respectively. 
 

                                                            
52

 This is the first and only mention in this judgment of the Sakura Club, a restaurant and brothel in 
Batavia (Jakarta) whose owner, Washio AWOCHI, is the accused in Judgment Case No. 40/1946. It is 
probable that this is a mistyping, and that the brothel in reference is Futabaso (Seiunso).  
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They have denied knowing that the majority of these women and girls were 
not proceeding to do this voluntarily. 
 
With the exception of the 12th accused, they have stated that they did 
not

53
 encounter resistance in their brothel from any girls who refused to 

lend themselves to have sex with Japanese men. 
 
They – except for the 10th accused – went along to the camps to assist in 
the selection of the women and girls who had been called out. 
 
No women and girls were taken from Sompok (Lampersarie) camp, 
because they refused to be called out to be selected, and the leadership of 
that camp judged it inadvisable to force them. 
 
They denied having expressed the threats charged against each of them. 
 
From their acknowledgments alone – as these have been expressed 
correctly in the main – it appears that they knew that all cards were not put 
on the table during recruitment of the women and girls in the camps and 
transfer to the brothels. Indeed, they admitted that they have not heard at 
any time that the purpose was communicated to those women and girls, so 
that in connection therewith it must have been clear that the condition of 
voluntariness had not been satisfied. 
 
The witnesses who were heard about this stated that they 
stopped resisting and refusing and were forced to yield under threats, as 
referred to in the charges, in addition to the cases of repeated abuse by 
their visitors. 
 
Based on their statements and the above-mentioned witness declarations, 
legal and convincing proof has been provided for the charges against the 
accused and that they must consequently be found guilty of those charges 
and be sentenced accordingly. 
 
The 9th and 11th accused have denied having had sexual intercourse with 
XXXXXXXXXXXXXX and XXXXXXXXXXX respectively. 
 
Neither of these girls has been heard as a witness. 
 
Witnesses XXXX and XXXXXXXX stated that XXXXXXXX took the virginity 
of XXXXXX  using violence, and XXXXXX and XXXXX would have done 
that with XXXXXXXXXXXXX. 
 

                                                            
53

 Source text is difficult to read. The word may be “niet” (not) or “nooit” (never).   
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These witnesses, who only heard these facts from others, have given no 
grounds for their knowledge thereof and  consequently the information in 
respect of these matters does not have evidential value and consequently 
[does not amount to] legal evidence [illegible] 
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for the charges was provided and they must be acquitted of these. 
 
The 8th accused denied that he was guilty of the charges against him. 
 
However, witness XXXXXXX pointed him out in a confrontation as the 
Japanese man who forced her with violence to have sexual intercourse 
with him. However, the Court Martial deems the possibility of a mistake too 
likely to give full credence to this indication. 
 
Therefore, in the absence of any other evidence, legal and convincing 
evidence of the charges against this accused has not been provided and 
consequently he must be acquitted of the charges. 
 
The charges that were found proven are in violation of the laws and 
customs of war and must be classified as the following indictable offences: 
 

“Abduction of women and girls for the purpose of enforced 
prostitution”, “Enforced prostitution”, and “Ill-treatment of 
prisoners”  

 
that will be stated in the dictum for each accused. 
 
As for the penalties to be imposed:  
 
The war crimes that were committed are already of a serious nature. 
However, as they were committed against women and girls who had 
already been living for a long time in internment camps in extremely poor 
conditions, they qualify as being among the worst one can imagine. 
 
The Japanese occupation power itself put these women and girls in a state 
of complete dependence by depriving them of their freedom and therefore 
assumed the responsibility for their care and protection. 
 
Nevertheless, representatives of this government used this state of 
helplessness, dependence and subjection in an organised manner by 
deception and violence or threats when taking a number of women and 
girls from these camps, against their will, after submitting them to an 
offensive inspection. 
 
The events outlined by the witnesses that occurred during the first days in 
the brothels may have been depicted in a somewhat exaggerated manner. 
However, one must not overlook the fact that the position in which these 
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women and girls were placed was ghastly and that there was no way out 
for them. 
 
This caused, mentally, almost unbearable tension for many of them and 
cases of shock and insanity occurred in some cases, which the eldest 
physician on trial referred to as “geistliche Erregung”.

54
 

 
The victims of this brutal and inhuman enterprise realised, after their initial 
resistance, that it was to no avail and ceased their resistance, which in no 
way justifies the conclusion that these women and girls surrendered 
voluntarily to prostitution and that the defendants could consequently be 
relieved from liability, since they each surrendered to the wishes of the 
visiting Japanese only because of the after-effects of the initial coercion, so 
that there was never any actual freedom. 
 
Moreover, these crimes were committed long after the first flush of victory 
of the occupying Army had passed. 
 
The 3rd accused imagined that only volunteers had been recruited and 
selected, for which the Headquarters of the [16th]

55
 Army had given 

permission. However – apart from the fact that this is a lie – the recruitment 
of so-called volunteers from internment camps, using the inhuman 
circumstances with regard to [illegible] and position in these camps that 
they had created and maintained themselves, was in itself contrary to 
morality and humanity and must therefore be classified as criminal. 
 
The defendants who had proceeded to establish and populate these 
brothels and to put and keep them in operation, without any compassion, 
did this in a cold and business-like manner, for which they must be 
classified as serious war criminals and must therefore be sentenced to 
severe punishments. 
 
The 3rd accused [illegible] as co-perpetrator of the planning of the 
establishment of these brothels without having any regard, even for a 
moment, to the enormous injustice he was inflicting on the women and girls 
who would be selected for that purpose, demonstrates a depraved 
mentality. 
 

                                                            
54

 German, “mental agitation”. Modern German distinguishes between “geistliche” (spiritual, clerical) 
and “geistig” (mental, emotional), but the words could be interchangeable in German contemporary to 
this era. BEOLINGUS - Your Online Dictionary, available at: http://dict.tu-chemnitz.de [accessed 5 
October 2014].  
55

 The source text is illegible; however, context would indicate that it should read “16th”, as in the 16th 
Army.  
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He must have known that the selection was not commensurate with the 
basics of a decision reached in complete freedom. 
 
Resistance was encountered in both of the first two camps that were visited, 
and the purpose was kept a secret in the next camps. 
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[illegible] taking the slightest notice the signing of the so-called statement of 
consent, which was executed under his direct command without disclosing 
the content of the document. 
 
He has now relied upon the fact that his colleague Major XXXXXXX was 
responsible for the operation and that he only gave acte de presence on his 
request at Kanarielaan property. However, besides the serious doubt that 
has risen within the Tribunal in respect of the truth of this defence, the 
accused was obliged to convince himself that the condition of voluntariness 
set by the Headquarters of the 16th Army had been complied with when he 
took over the supervision. 
 
He did not do this, although he must have known that something was 
wrong. 
 
Moreover, he had this duty not just as a senior officer of the Japanese 
Army, but even more so as a civilised person. Indeed he must have 
realised that for most of these women and girls it had to be an extremely 
far-reaching step with a wide impact to work for the enemy in a brothel, and 
that only certain types would be available for that purpose, and only if they 
were in very poor conditions. 
 
Rather than being any more cautious as a result of these factors, the 
accused simply accepted the assurance by the civil servant that they all 
were volunteers, despite the comment by those officials that the women 
wanted to cooperate one day but not another. 
 
Particularly because of this negative attitude on the part of the accused, 
although many factors indicated that this was not a matter of voluntariness, 
the Tribunal is convinced that the accused was fully aware of the plan, 
which he knew about, and of how it was being implemented.

56
 

 
Therefore, the offences committed by the accused are of an extremely 
serious character and the highest punishment for these is fully justified. 
 
However, the Court Martial must concede that the 7th accused was in a 
difficult position, which he found hard to face up to due to his weak 
character and his youthful age (21 years old at the time). 
 

                                                            
56

 Note that Article 10 Ordinance No. 45 Criminal Law War Crimes, deals with collective responsibility. 
Article 10 Ordinance No. 45 Criminal Law War Crimes 1946, available at:  
http://www.bataviatribunal.org/?p=324 [accessed 3 October 2014]. 
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This qualifies as a mitigating circumstance with regard to the punishment. 
 
Moreover, it may also qualify as a strongly mitigating circumstance that he 
behaved very decently towards the women and girls and did not take 
advantage of the oppressed position in which they found themselves and 
helped them and stood by them, so far as it was in his power to do so. 
 
The Court Martial deems the mitigation that was demanded by the Army 
Prosecution Officer in respect of this accused to be correct. 
 
The Court Martial deems the culpability of the four brothel keepers to be 
very serious. 
 
The women and girls who had been recruited were put into their exclusive 
power and it would have been possible for them to mitigate the fate of 
these victims, knowing that they had not voluntarily surrendered to 
prostitution. 
 
Instead, they collaborated to break the resistance of the [illegible] women 
and girls, without showing any human sympathy or compassion. 
 
They tried to hide behind a superior order; however, the Court Martial 
deems it implausible and has therefore rejected [the argument] that one 
would be forced to practise the profession of brothel boss under the 
Japanese, without it being established in advance that one aspires this. 
 
On the contrary, they are very special characters who lend themselves to 
such work and the accused were obviously such characters. 

 
The only differences among these four accused are that the 9th accused 
(XXXXXX) and the 11th accused (XXXXXXXX) had already practised this 
profession before, and the 10th accused (XXXXXXX) and the 12th accused 
(XXXXXXX) must be considered as newcomers to this profession. 
 
This also means that the former ones had more discernment in respect of 
prostitutes. 
 
Apparently, the 9th accused (XXXXXX) acted – even by Japanese 
standards – too harshly and too ruthlessly in the brothel he managed. 
 
His brothel yielded a case of insanity, a suicide attempt and two attempts at 
escape. 
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Presumably, this Semarang Club was closed very soon for that reason, and 
the women and girls were assigned to the other brothels. 
 
However, the Court Martial deems the death penalty that was demanded 
against the 9th accused and a prison sentence of 20 years against the 11th 
accused, too severe as punishment [illegible] and finds 20 and 15 years 
sufficient. 
 
The punishments demanded against the 10th and the 12th accused 
[illegible] the very fact that brothel boss was not their profession should 
have caused them to protest against their appointment to such a position. 
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They did not do so, so that they must bear the liability. 
 
The Court Martial wishes to concede that the guilt of the 12th accused is 
less severe than that of the 10th accused, because he was under the daily 
pressure of the 3rd accused who was in fact more the brothel boss than he 
was. 
 
For these reasons, punishments of ten years for the 10th accused and 
seven years for the 12th accused appear to be correct. 
 
Both physicians (the 5th and 6th accused) acted seriously contrary to their 
ethical duties, which are vested in them by virtue of their profession, and 
they should be sentenced to serious punishments for that reason alone, 
although some mitigating circumstance can be taken into account with 
regard to the high age of the 5th accused.  
 
The punishments listed below are consequently in the correct proportion to 
the offences that were committed. 
 
The Court Martial deems the attitude of the 4th accused (XXXXXXXX) very 
objectionable, but considers his accountability not of such a serious nature 
as that of the 3rd accused XXXXX and therefore takes the view that it can 
follow the punishment demanded by the Army Prosecution Officer. 
 
Having regard to Article I nos. 6, 7 and 35 et seq. of the Criminal Law War 
Crimes Ordinance Bulletins 1946 No. 44, 1946 No. 45 and 1946 No. 47 in 
conjunction with 74,  
 

DELIVERY OF JUDGMENT 
 

The Court Martial finds the accused referred to in the beginning of this 
document - with the exception of  
 

Accused II: XXXXX XXXXXXXXXXX and  
Accused VIII: XXXXXXXXXX XXX; 

 
whose culpability for the charges against each of them was not legally / and 
convincingly proven, so that they must be acquitted thereof, guilty of the 
following war crimes: 
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Accused III – XXXXX XXXXX: “Abduction of women and girls 
for the purpose of enforced prostitution”, “enforced prostitution” 
and “rape”; 
 
Accused IV – XXXXXXXXX XXXXXXX : “Abduction of women 
and girls for the purpose of enforced prostitution” and “enforced 
prostitution”; 
 
Accused V – XXXXX XXXXXXXX: “Ill-treatment of prisoners”; 
 
Accused VI – XXXXX XXXXXXXXX: “Ill-treatment of prisoners” 
and “rape”; 
 
Accused VII – XXXXXX XXXXX “Abduction of women and girls 
for the purpose of enforced prostitution”; 
 
Accused IX – XXXX XXXXXX: “Enforced prostitution”; 
 
Accused X– XXXXXX XXXXXXX: “Enforced prostitution”; 
 
Accused XI – XXXXX XXXXXXXX: “Enforced prostitution”; 
 
Accused XII – XXXXXXX XXXXXXX: “Enforced prostitution”; 

 
and therefore sentences them as follows: 
 

Accused III – XXXXX XXXXX to the death penalty; 
 
Accused IV – XXXXXXXXX XXXXXXX, to a prison sentence for 
the period of ten years; 
 
Accused V – XXXXX XXXXXXXX, to a prison sentence for the 
period of seven years; 
 
Accused VI – XXXXX XXXXXXXXX, to a prison sentence for 
the period of sixteen years; 
 
Accused VII – XXXXXX, to a prison sentence for the period of 
two years; 
 
Accused IX – XXXX XXXXXX, to a prison sentence for the 
period of twenty years; 
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Accused X – XXXXXX XXXXXXX, to a prison sentence for the 
period of ten years; 
 
Accused XI – XXXXX XXXXXXXX, to a prison sentence for the 
period of fifteen years; 
 
Accused XII – XXXXXXX XXXXXXX, to a prison sentence for 
the period of seven years; 
 

Acquits:  Accused II – XXXXX XXXXXXXXXXX and  
Accused VIII – XXXXXXXXXX XXX. 

 
Thus ruled on 14 February 1948 by Lieutenant Colonel Mr.

57
 J. La Riviere, 

President, Major Mr. L.F. de Groot and Captain Mr. A.J.A. Theijs, Members, 
in the presence of Mr. A. Uyt den Bogaard, [illegible]

58
  Secretary, 

summarised and sentenced on 15 March 1948. 
  
As witnessed by us, 
 
The Secretary, [illegible]

59
 

(sgd) A. Uyt den Bogaard [illegible]
60
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 “Mr.”, or in full “Meester in de Rechten”, is the Dutch degree of Master of Laws. 
58

 Source text is difficult to read. Probably the Secretary‟s is missing. According to information 
elsewhere in this document: 1st Lieutenant. 
59

 These are the details of the President.  
60

 These are the details of the Members.  
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On this day, 22 March 1948, the warrant for execution of the above 
sentence was granted by me, M.A.F. ZWAGER, Resident,

61
 Chief of 

Temporary Government Service [Hoofd Tijdelijke Bestuursdienst ] in 
Batavia. 
 

The Resident, Chief of Temporary Government Service in Batavia. 
(sgd) 

A. Zwager 
  
Delivered at the public session of the Temporary Court Martial of 24 March 
1948 by Lieutenant-Colonel Mr. J. La Riviere, President, Major Mr. L.F. de 
Groot, Captain Mr. A.J.A. Theys, members, in the presence of 1st 
Lieutenant Mr. A. Uyt den Bogaard, Secretary, Army Prosecution Officer Mr. 
J. Diephuis, and of the accused and their assigned counsel. 
 
As witnessed by us, 
 
 
The Secretary,  The President, 

(sgd) A. Uyt den Bogaard (sgd) J. La Riviere 

 Certified copy  

 The Secretary,  

 (sgd) A. Uyt den Bogaard
62
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 The Resident is the authorised representative of a government. Compare this with lowercase 
“resident”, the head of provincial administration, or a resident. W. MARTIN, G.A.J. TOPS, WILLIAM 

MARTIN ED. VAN DALE‟S GREAT DICTIONARY OF DUTCH-ENGLISH [Van Dale Groot Woordenboek 
Nederlands-Engels] 3d ed. (1999).   
62

 Handwritten in original.  
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